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personální změny na trůně, vjezdy králů, zemské sněmy, vítání cizích poselstev, slav­
nostní hostiny a jiné dvorské slavnosti zviditelňovaly panovníka a přibližovaly ho jeho 
poddaným. 

S T A Ř Í C Í S A Ř I : N O V É I M P U L Z Y 
V E V Ý Z K U M U P O Z D N Í H O S T Ř E D O V Ě K U 

Ferdinand Seibt 

Příspěvek se zabývá novými postupy ve zprostředkování dějin. Když necháme stra­
nou možnosti i hranice elektronických médií, poskytují nám výstavy jednu z možno­
stí, jak spojit ukázky pramenů, písemných i objektových, s jejich interpretací a pokud 
možná přesným verbálním výkladem. Asi od pamětního roku Karla Velikého v r. 1965 
přitahovaly historické výstavy v Německu početné publikum. Tehdy určil cášský histo­
rik umění Wolfgang Braunfels se svými spolupracovníky směr, jak utvářet i ohraničit 
téma, i co se rozsahu katalogu týče, a ten je od té doby chápán zjevně jako doporučení. 
Také těsné spojení historie a dějin umění udává i nadále charakter výstav a vede přes 
výběr exponátů nutně k interdisciplinární spolupráci, jak se jí pro moderní průběh 
výzkumných prací pořád dožadujeme, která však mimo oblast týmové práce při sesta­
vování výstavy většinou selhává. Tu a tam se těšila pozornosti i problematika umělec­
kého a kulturního regionu, jak tomu bylo např. při výstavě „Mezi Rýnem a Mášou" 
od Antona Legnera v roce 1972 v Kolíně nad Rýnem, jež nám skvělým způsobem 
zprostředkovala obraz „západní střední Evropy". Výstava „Parléřové a Krásný sloh" 
od téhož autora, korunovaná pětisvazkovým katalogem, znamenala roku 1978 ve spo­
jení uměleckého zobrazení a analýzy epochy vrchol výstavnické dovednosti. Tato 
expozice byla současně organizačně spojena s biografickou demonstrační obchůzkou 
na norimberském císařském hradu. „Středověk v Porúří" se pokusil roku 1990 před­
stavit nám „Zapomenuté časy" krajiny, která je dnes známá jen jako průmyslová 
oblast. Také hanze jako zvláštnímu historickému fenoménu se dostalo poučného zpo-
dobnění. Většinou jsou ale vyhledávána biografická nebo dynastická témata, která 
jsou spojena s jubilejními daty, a tak se po Karlu Velikém, rodech Štaufů, Saliů a Wit-
telsbachů, po Karlu IV. a císaři Zikmundovi (Budapešť 1987) oklikou přes výstavní 
sály dostaly zpět do historických pojednání opět biografické perspektivy, které byly 
v prvních poválečných letech pod náporem palčivých sociologických otázek poklá­
dány za jednou provždy překonané a zastaralé. Na pozadí těchto předpokladu obrá­
til autor článku svoji pozornost na čtyři, před nedávném vydané životopisy panovní­
ků a na jejich příkladech se pokusil vysvětlit záměr a vymezit možnosti biografických 
poznatků, přičemž jsou pro moderního biografa podle jeho názoru výstavní syntézy 
a interdisciplinární výzkum problematiky obzvláště užitečnými. 

Ž E N Y , Ž I D O V É A N Ě M C I : 
O U T S I D E Ř I V E S T A R O Č E S K É M M A S T I Č K Á Ř I 

Alfred Thomas 

Článek Jarmily F. Veltrusky „A Sacred Farce from Medieval Bohemia" (1985) (Po­
svátná fraška ze středověkých Čech) nám dodneška poskytuje nejpodrobnější studii 
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jediných dvou fragmentů latinsko-staročeské divadelní hry Unguentarius (Mastičkář) 
asi z roku 1340. Veltrusky má jistě pravdu v tom, že v Mastičkáři se smiřují dva kon-
trární póly: komický potenciál frašky s religiózní silou duchovního dramatu. Podle 
Veltrusky je obscenita v Mastičkáři prezentována ve smyslu Bachtina formou univer­
zálního posměchu nade všemi kategoriemi společnosti, zatímco Alfred Thomas vidí 
rozdíl mezi j azykově a stylisticky nevyčleněnou a nezesměšňovanou etnickou většinou 
česky mluvící šlechty a sedláků a mezi kategorií outsiderů, vystavenou posměškům, 
jimiž jsou ženy, Němci a židové. V průběhu hry jsou tito outsideři v důsledku své 
anatomicky závadné tělesnosti a nebezpečné sexuality postaveni prostředky komiky 
na stejnou rovinu. Podle Veltrusky vyplňuje obscenita vzhledem ke společenské kon­
trole funkci subverze, zatímco pro Thomase se tu jedná o rafinovanou lest autora, 
který ví, jak použít obscenity k potlačování slabých a podpoře mocných. 

M A R T I N L U T H E R V K N I H O V N Á C H Č E S K Ý C H 
M Ě Š Ť A N Ů O K O L O R. 1 6 0 0 : R E C E P C E A P Ů S O B E N Í 

L U T H E R O V A U Č E N Í 

Olga Fejtová a Jiří Pešek 

V nábožensky tolerantní realitě českých měst 2. poloviny 16. a počátku 17. sto­
letí hrály „velké" konfesijní dějiny menší roli než lokální situace a hlavně než indivi­
duální zájmy jednotlivých měšťanů. Při výzkumu autoři analysovali 1364 inventářů 
měšťanských pozůstalostí z Prahy a Loun v období 1550-1620. V nich objevili celkem 
519 soupisů knihoven. V 16% pražských a v 22 % lounských knihoven byla zjištěna 
Lutherova díla, většinou v německých, méně již latinských a zcela výjimečně českých 
vydáních. Luther byl ve zkoumaných městech nejčtenějším autorem, oblíbenějším 
než Hus či jiní čeští spisovatelé. V knihovnách se objevuje hlavně jeho Postilla, Kate­
chismus, kázání a ovšem překlad Bible do němčiny. V Praze jsou zjištěna i souborná 
vydání jeho spisů. Slavná Lutherova církevně politická díla však chybí. V inventářích 
po r. 1600 zastoupení Lutherova výrazně klesá, po r. 1620 pak zcela mizí, ač luteránští 
autoři mladších generací byli v Praze čteni až do konce 17. století. 

I N T E G R A C E A I N T E G R I T A : Č E S K É Z E M Ě A „ Ř Í Š S K Á " 
I D E A V R O M Á N Ě A D A L B E R T A S T I F T E R A W I T I K O 

Wolfgang Müller-Funk 

Interpretace románu Adalberta Stifťera Witiko nám umožňuje číst toto düo i s ohle­
dem na aktuální problematiku. Intergrace a integrita jsou v románu chápány ve středo­
evropském kontextu jako rozhodující póly napětí, které určují vztah středověkého 
Českého království k univerzalismu „říše". Už i Stifter chápal děj ve Witikovi jako 
pozadí pro problémy, které v 19. století vyžadovaly řešení: rozpor mezi národní 
emancipací a univerzalismen (habsburské) říše. Stifterova pozice, která úmyslně 
pomíjí problémy jazykové diference, je irénicky smířlivá. Jeho román představuje 
pokus, do kolektivní paměti německého jazykového prostoru integrovat to cizí, jiné, 
zatímco pod znamením rovnoprávnosti - i když chápe českou snahu po integritě - se 


